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Mambrú se fue a la guerra

Chiribín chiribín chin chin

Mambrú se fu a la guerra

Y no sé cuándo vendrá

Ajajá  ajajá, no sé cuándo vendrá.

¿Vendrá para las pascuas?

Chiribín chiribín chin chin

¿Vendrá para las pascuas?

¿O para Navidad?

Ajajá, ajajá, o para Navidad.

La Navidad se pasa,

Chiribín chirivín chin chin

La Navidad se pasa

y Mambrú no vuelve más

ajajá ajajá Mambrú no vuelve más.

Mambrú se ha muerto en guerra

Chiribín chiribín chin chin

Mambrú se ha muerto en guerra

Lo llevan a  enterrar

Ajajá ajajá, lo llevan a enterrar.

Con cuatro oficiales

Chiribín chiribín chin chin

Con cuatro oficiales

y un cura sacristán

ajajá, ajajá

y un cura sacristán.

Arriba de su tumba

chiribín chiribín chin chin

Arriba de su timba

un pajarito va,

ajajá, ajajá

un pajarito va.

Cantando el pío pío

chiribín chiribín chin chin.

Cantando el pío pío

el pío pío pa,

ajajá, ajajá,

el pío pío pa.

Mambrú se fue a la guerra
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La paloma blanca

(Canción para ronda, se acompaña con gestos)

Estaba la paloma blanca

Sentada en un verde limón.

Con el pico cortaba la rama

Con la rama cortaba la flor.

Ay ay ay ¿cuándo veré  a mi amor?

Ay ay ay ¿cuándo lo veré yo?

Me arrodillo a los pies de mi amante

Me levanto constante constante.

Dame una mano, dame la otra,

dame un besito  junto a la boca.

Pero no pero no pero no

porque me da vergüenza.

Pero si, pero sí, pero si,

porque te quiero a ti.

Arroz con leche

(Canción para ronda)

Arroz con leche

Me quiero casar

Con una señorita de San Nicolás

Que sepa coser, 

Que sepa bordar

Que sepa abrir la puerta

Para ir a jugar

Yo soy la viudita 

Del barrio del rey

Me quiero casar 

Y no sé con quien

Con esta si

Con esta no

Con esta señorita me caso yo.
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Para enamorados

Dicen que Santa Teresa

Cura los enamorados.

Santa Teresa es muy buena

Pero a mí no me ha curado.

¡Qué bonita que es usted!

Ay chumba caracachumba

Ay chumba me enamoré

Ay chumba caracachumba
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María Santa Ana

María Santa  Ana

¿Por que llora el niño?

Por una manzana

Que se le ha  perdido.

Vente a  mi casa

Yo te daré dos

Una para el niño

Y otra para vos

María Santa Ana

Enciende la vela

Y mira quien anda

Por la cabecera.

Son los angelitos

Que andan en carrera

Despertando al niño 

Para ir a la escuela.

María Santa Ana

(Otra versión)
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Un marinerito

(Para jugar chocando las manos
de dos jugadores enfrentados)

Una marinerito, 

me tiró un papel.

A ver si quería 

casarme con él.

Tanto me embromaba

con ese papel

hasta que mamaíta

lo llegó a saber.

Dime chiquita,

dime la verdad,

si con ese hombre

te vas a casar.

Ah no no mamita

Ah no no mamá

soy muy chiquitita

me puede engañar.

Yo tomé la pluma y le contesté:

hombre sin dinero

no tiene mujer.

La mujer es ciega

y el hombre no ve

Este casamiento

no se puede hacer

Rota la galera

roto el pantalón, 

rota la levita

de este mocetón…
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Juegos

Martin Pescador5

¿Me dejará pasar?

Dos de los chicos hacen un puente levantando los brazos y tomándose
de las manos arriba. El resto hace un tren agarrándose de la cintura. El
tren da vueltas pasando cada tanto debajo del puente y preguntando:

-Martin Pescador ¿me dejará pasar?

Los chicos que forman el puente dicen:

-Pasará, pasará, pero el último quedará.

El último del tren queda “atrapado” y le dan a elegir entre dos opcio-
nes, que antes tienen que acordar. Por ejemplo:

¿Rojo o azul?

¿Frío o caliente?

¿Chocolate o vainilla?

El que quedó atrapado tiene que elegir una de las dos opciones y des-
pués se pone detrás del chico indicado por lo  elegido.

Cuando todos los integrantes del tren pudieron elegir y están todos
detrás de los que forman el puente se realiza una cinchada que defi-
ne quien gana el juego.

Las estatuas6

Era el juego preferido de las niñas. Presentaba dos variantes: una de
ellas consistía en que el participante elegido  para ser la estatua se
quedara inmóvil a pesar de las bromas del público. 

En la otra variante el sentido del juego era adivinar gestos, actitudes
o profesiones que trasmitía la estatua. A veces se completaba el dis-
fraz con objetos y vestimentas.

Los varones preferían el oficio mudo, juego parecido a las estatuas
pero que permitía el movimiento.
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Barreiro, Héctor; MAINÉ, Margarita, Mantantirulirulá, Juegos y canciones del ayer: Buenos Aires: Ed. Biblos, 2003, Pág.35.5

Op. cit, Pág.67.6
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